
AVERTISSEMENT : CET APPAREIL AFFICHE DES IMAGES 
TRIDIMENSIONNELLES (3D) 

 Regarder des images 3D peut provoquer un inconfort chez certaines personnes (p. ex. : étourdissements; cinétose ou nausée;
mal de tête; vision trouble ou troubles de la vision; convulsions; désorientation; vertige ou perte d’équilibre; clignotement des
paupières, contraction musculaire ou autre mouvement involontaire). Si vous éprouvez un tel ou de tels symptômes, arrêtez de
jouer à cet appareil et de regarder des images 3D. Évitez aussi de vous livrer à une activité potentiellement dangereuse (p. ex. :
la conduite automobile) jusqu’à la disparition de votre ou vos symptômes.

 Regarder des images 3D pendant une période prolongée peut entraîner une fatigue oculaire. Si vous ressentez une fatigue
oculaire, arrêtez de jouer à cet appareil et de regarder des images 3D.

 Si votre ou vos symptômes persistent, consultez un professionnel de la santé avant de recommencer à jouer à cet appareil ou à
regarder des images 3D.

 SI VOUS AVEZ DES ANTÉCÉDENTS D’ÉPILEPSIE OU DE CRISES PHOTOSENSIBLES, CONSULTEZ UN
PROFESSIONNEL DE LA SANTÉ AVANT DE VOUS EXPOSER À DES SOURCES LUMINEUSES CLIGNOTANTES, À UNE
SÉQUENCE D’IMAGES RAPIDE OU À DES IMAGES 3D.

APPUYEZ SUR CE BOUTON POUR… 
X ¢/$ = VALEUR D’UN CRÉDIT : Modifier la valeur 

d’un crédit. (Ce bouton pourrait ne pas être 
disponible.) 

i = INFO : Voir les écrans d’aide ainsi que la 
table et les lignes de paiement du jeu. 

RETURN TO 
GAME 

= RETOUR AU JEU : Quitter les écrans d’aide 
et retourner au jeu. 

BET 
X 

CREDITS 

=  MISER X CRÉDITS : Miser le nombre de 
crédits (X) indiqué sur le bouton. 

SPIN/ 
REEL STOP/ 

SKIP 

= JOUER/ARRÊTER LES 
CYLINDRES/PASSER : Lancer la partie 
avec la mise sélectionnée/arrêter les 
cylindres/passer le détail des gains. 

CASH OUT =  ENCAISSER : Encaisser les crédits. 

SERVICE =  PRÉPOSÉ : Appeler le préposé. 

LE JEU EN BREF 
 Trois (3) symboles  font apparaître l’écran de sélection d’options de Jeu boni parties gratuites. 

 Tout symbole  est FRIMÉ et s’étend sur LE CYLINDRE EN ENTIER! 

 Les symboles ,  et  déclenchent le jeu boni Zodiac. TOURNEZ la roue pour GAGNER un LOT PROGRESSIF! 
 TRUE 3DMC : Touchez la barre de défilement pour régler le niveau d’intensité 3D! Êtes-vous confortablement assis? Vous

pouvez ajuster la position de votre siège. Utilisez les boutons VOLUME (Volume), CHAIR SOUND (Sons du siège) et CHAIR
RUMBLE (Vibrations du siège) pour désactiver les sons de votre siège et régler l’intensité des vibrations.

True 3D
MC

Position du siège Volume/Chair Sound/Chair Rumble 

 SYMBOLES FRIMÉS SPÉCIAUX

Les symboles n’apparaissent que sur les cylindres 1, 2, 3, 4 et 5, respectivement. TOUS LES 

SYMBOLES FRIMÉS SPÉCIAUX s’étendent verticalement et remplacent tous les symboles sur une ligne active, sauf , 

,  et . 
 L’écran d’aide 2 / 11 affiche les lots offerts pour 5, 4, 3 et 2 symboles frimés. On y trouve également le lot offert pour toute

combinaison de 5 symboles  avec un symbole FRIMÉ (Any combination of 5x  with WILD pays). Pour consulter les
écrans d’aide, appuyez sur le bouton i.

 Les gains illustrés dans les écrans d’aide reflètent la mise sélectionnée. Tous les gains sont affichés en crédits, sauf les
montants des LOTS PROGRESSIFS.

TABLE DE PAIEMENT 
 Pour consulter la table de paiement (PAYTABLE) et voir une représentation graphique des lignes de paiement (PLAYLINES),

touchez le bouton i.
 Mentions à l’écran des gains sur ligne :

Mention Traduction Mention Traduction 
All pays left to right starting with 
the left most reel and all 
symbols are adjacent except 
Scattered wins and Bonus 
triggers. 

Les paiements sont effectués de 
gauche à droite, en commençant 
par le cylindre à l'extrême 
gauche, et tous les symboles 
doivent apparaître sur des 
cylindres adjacents, sauf pour 
les gains dispersés et les 
combinaisons déclenchant un 
jeu boni. 

All wins on active playlines only 
except Scattered wins and 
Bonus triggers. 

Tous les gains sont accordés 
sur des lignes actives, sauf pour 
les gains dispersés et les 
combinaisons déclenchant un 
jeu boni. 

Highest win only on each 
payline and for each Scattered 
win. 

Seul le lot le plus élevé de 
chaque ligne active et pour 
chaque gain dispersé est payé. 

Coinciding wins on different 
paylines are added. 

Les gains coïncidents 
apparaissant sur des lignes 
actives différentes sont 
additionnés. 

Les gains illustrés dans les écrans d’aide reflètent la mise sélectionnée. Tous les gains sont affichés en crédits, sauf les 
montants des LOTS PROGRESSIFS. 



Titre du jeu : Dragon’s Temple 3D 
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N° de réf. : C000336 

TABLE DE PAIEMENT (SUITE)
 Mentions à l’écran sur les lots dispersés (SCATTERED PAYS) :

Mention Traduction Mention Traduction 
Scattered Pays Lots dispersés Scattered pays in any position. Le symbole dispersé paie, quelle 

que soit sa position sur les 
cylindres. 

Scattered and Bonus wins are 
always added to payline wins. 

Les gains dispersés et gains 
bonis sont toujours additionnés 
aux gains sur ligne. 

^symbole^ appears on reels 2, 3 
and 4 only. 

^symbole^ n’apparaît que sur les 
cylindres 2, 3 et 4. 

Les gains illustrés dans les écrans d’aide reflètent la mise sélectionnée. Tous les gains sont affichés en crédits, sauf les 
montants des LOTS PROGRESSIFS. 

 Mentions à l’écran sur les lignes de paiement (PLAYLINES) :
Mention Traduction Mention Traduction 

Playlines Lignes de paiement Play X lines X lignes actives 
Touch a bet option to select that 
bet (X to Y credits). 

Touchez une option de mise 
pour sélectionner cette mise (de 
X à Y crédits). 

To start a game, press the 

“SPIN” or  button. 

Pour commencer une partie, 
appuyez sur le bouton SPIN ou 

. 
Malfunction voids all pays and 
plays. 

Toute défectuosité annule jeux 
et paiements. Touch  or  to adjust the 

level of game volume. 
Touchez les boutons  ou 

 pour régler le volume du 
jeu. 

Touch the cash window to 
switch between credits and cash 
values. 

Appuyez sur le compteur CASH 
(Argent) pour passer de crédits 
à argent. 

JEU BONI PARTIES GRATUITES 
 À l’écran de sélection d’options de Jeu boni parties gratuites, vous pouvez choisir l’une des options suivantes :

o 15 FREE GAMES. REEL 3 IS WILD. = 15 parties gratuites avec le cylindre 3 FRIMÉ;
o 10 FREE GAMES. REELS 2 AND 4 ARE WILD. = 10 parties gratuites avec les cylindres 2 et 4 FRIMÉS;
o 5 FREE GAMES. REELS 1, 3 AND 5 ARE WILD. = 5 parties gratuites avec les cylindres 1, 3 et 5 FRIMÉS;
o MYSTERY WILD = L’option mystère, qui accorde de 1 à 10 parties gratuites de chaque combinaison de cylindre(s)

entièrement FRIMÉ(S), c’est-à-dire cylindre 3/cylindres 2 et 4/ cylindres 1, 3 et 5.

 Les symboles , ,  et  n’apparaissent pas pendant les parties gratuites. 
 Les parties gratuites sont jouées sur 3 séries de cylindres spéciaux (une pour chaque combinaison de cylindre[s] entièrement

FRIMÉ[S]).
 La table de paiement des parties gratuites est la même que celle du jeu principal.
 Les parties gratuites utilisent la même mise que celle en vigueur lors de la partie ayant déclenché le JEU BONI PARTIES

GRATUITES.
 Appuyez sur un bouton illuminé après que chaque résultat de partie est affiché pour passer la présentation détaillée du gain.
 Les parties gratuites restantes commencent automatiquement.

JEU BONI ZODIAC (ZODIAQUE) 
 Le symbole  à n’importe quelle position sur le cylindre 1 et le symbole  à n’importe quelle position sur le cylindre 3 et le 

symbole  à n’importe quelle position sur le cylindre 5 déclenchent le JEU BONI ZODIAC. 
 Dans le JEU BONI ZODIAC, vous pouvez tourner une roue pour gagner l’un des 3 LOTS PROGRESSIFS ou une valeur

aléatoire en crédits (de 300 à 4500 crédits).
 Touchez le bouton START (Jouer) pour lancer le jeu boni.
 Le jeu boni commence automatiquement après 2 minutes si le joueur ne l’a pas lancé.
 Les valeurs de base des 3 LOTS PROGRESSIFS pouvant être remportés sont affichées à l’écran d’aide 7 / 11. Touchez le

bouton i pour consulter les écrans d’aide. Les valeurs affichées reflètent la mise sélectionnée. Les valeurs de base augmentent
avec la mise.

 Les gains illustrés dans les écrans d’aide reflètent la mise sélectionnée. Tous les gains sont affichés en crédits, sauf les
montants des LOTS PROGRESSIFS. Le montant du LOT PROGRESSIF est affiché en argent.

JEU SAUVE-MISE 
 Le Jeu sauve-mise est activé lorsque le joueur n’a pas suffisamment de crédits pour lancer une partie avec la mise sélectionnée.

La sélection d’une option de mise inférieure désactive ce jeu.
 Le secteur vert du disque représente la probabilité de gagner au Jeu sauve-mise. Appuyez sur le bouton illuminé START

RESIDUAL (Jouer au Jeu sauve-mise) pour activer le pointeur. Si le pointeur s’arrête dans le secteur rouge du disque, vous
perdez votre mise et le jeu prend fin. Si le pointeur s’arrête dans le secteur vert, une partie avec la mise sélectionnée est
déclenchée.

JEU QUITTE OU DOUBLE 
 Vous pouvez mettre en jeu vos gains en appuyant sur le bouton GAMBLE (Mettre en jeu). Appuyez sur le bouton TAKE WIN

(Accepter gain) pour sortir du Jeu quitte ou double.

 Vous pouvez diminuer le montant mis en jeu en appuyant sur . 

 Vous pouvez augmenter le montant mis en jeu en appuyant sur . 
 Le montant sélectionné pour le Jeu quitte ou double est doublé si vous choisissez la bonne couleur (RED [Rouge] ou BLACK

[Noir]). Il est quadruplé si vous choisissez la bonne sorte.
 Chaque carte est tirée d’un nouveau paquet de 52 cartes.
 Les gains incluant tout montant de lot progressif ne peuvent pas être mis en jeu.
 Vous pouvez miser votre montant jusqu’à 10 fois ou plus pour atteindre un gain total de 500 000 000 crédits.
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